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КТО  ПРАВИЛ  СВЯЩЕННЫМ  ГОРОДОМ  ЭНЛИЛЯ?  
ŠANDABAKKU НИППУРА  В  ПИСЬМЕННЫХ  ИСТОЧНИКАХ  

КАССИТСКОГО  ПЕРИОДА∗

М. А. Редина-Томас

В статье рассматриваются письменные источники касситского периода (ок. 1531–
1155 гг. до н.э.1), упоминающие должность управителя Ниппура – šandabakku (gú.
en.na/gá.dub.ba.(a) en.lílki). Анализ этих источников позволяет выделить ряд людей, 
которые занимали эту должность на протяжении более двухсот лет, с начала XIV в. до 
н.э. до правления царя Адад-шума-уцура (1216–1187). Известны также более поздние 
аттестации šandabakku в клинописных документах из Ниппура. Автором приводится 
краткая характеристика функций šandabakku и его роли в системе провинциального 
управления. 
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К асситский (средневавилонский) период (ок. 1531–1155) все еще остается 
малоизученным периодом истории Месопотамии несмотря на появление 
в последнее время все большего количества работ в этой области. Хотя он 

представляет значительный интерес для исследователей, его изучение связано с не-
которыми трудностями, главным образом, из-за характера письменных источников, 
дошедших от этого времени, очень многочисленных и непростых для понимания.

Большая часть клинописных источников по истории касситского периода 
(ок. 90%)2 происходит из города Ниппура. Помимо них, небольшие клинописные 
архивы касситского времени были найдены в Уре, Дур-Куригальзу, Телль-Имли-
хийе и Вавилоне, а также несколько документов было обнаружено в Адабе, Эриду, 
Исине, Кише, Ларсе, Сиппаре и Уруке3. Место находки еще одного средневави-
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* В статье представлены результаты работы, выполненной в рамках проекта «Этно-
культурные контакты и взаимодействия в процессе возникновения и развития древнейших 
цивилизаций (По памятникам материальной культуры и письменным источникам древнего 
Ближнего Востока и Центральной Азии V–I тыс. до н.э.)», финансируемого за счет бюд-
жетных средств СПбГУ (шифр ИАС 2.38.525.2013).

1 Все даты в статье указаны до нашей эры.
2 Brinkman 1976, 41–42.
3 Обзор документов и публикации текстов из Ниппура, Ура, Дур-Куригальзу и Телль-

Имлихийи: Brinkman 1976; Clay 1906; 1912; Gurney 1949, 1953, 1974, 1983; Kessler 1982; 
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лонского архива, состоящего из 60 табличек и их фрагментов и опубликованного в 
1905 г., неизвестно. Возможно, он происходит из города Барсиппы4.

Общее количество известных нам клинописных документов касситского време-
ни превышает 12000, из которых опубликовано всего около 20%5, что затрудняет 
работу с ними широкому кругу специалистов. Основная масса этих табличек рас-
пределена между тремя музейными коллекциями – Музеем археологии и антропо-
логии Университета Пенсильвании (Филадельфия, США), Музеем древнего Вос-
тока Стамбульского археологического музея (Турция) и Собранием Хильпрехта 
при Университете Фридриха Шиллера (Йена, Германия). Также небольшое число 
средневавилонских табличек хранится в коллекциях других музеев мира. 

Документы из касситского Ниппура являются основным источником по ис-
тории этого периода, освещая период примерно в 150 лет начиная с правления 
царя Бурна-Буриаша II (ок. 1359) и примерно до конца правления царя Каштили-
ашу IV (1225). Большинство этих текстов имеет административно-хозяйственный 
характер, также встречаются юридические документы и письма. В них отражена 
экономическая жизнь города Ниппура и связанных с ним соседних поселений, и 
они предоставляют богатый материал для изучения различных аспектов функцио-
нирования системы административного управления этого региона. В частности, 
во множестве документов упоминаются администраторы и чиновники различных 
рангов, ответственные за хозяйственные транзакции и регулирование городской 
жизни Ниппура и других городов. Среди должностей, которые занимали эти чи-
новники, можно выделить одну из наиболее важных и значительных – šandabakku 
города Ниппура (gú.en.na/gá.dub.ba.(a) en.lílki)6. По всей видимости, этот чиновник 
был главным управителем города Ниппура (англ. governor of Nippur) и, вероятно, 
провинции Ниппур. Система административного управления касситской Вави-
лонии и, в частности, города Ниппура малоизучена несмотря на существование 
обширного материала, освещающего эту сферу7. Исследование вопроса о деятель-
ности ниппурской администрации касситского времени стоит начать с изучения 
одной из важнейших должностей в административной иерархии этого города – 
šandabakku.

Задача настоящей статьи заключается в том, чтобы дать обзор источников, содер-
жащих сведения о šandabakku касситского Ниппура, привести перечень известных 
на сегодняшний день лиц, занимавших эту должность, а также предварительно 
охарактеризовать его функции и роль в административной иерархии и социально-
экономической жизни Ниппура касситского периода. 

I. Источники по данному вопросу можно разделить на три группы:
1) документы средневавилонских архивов Ниппура;
2) оттиски цилиндрических печатей на документах этих архивов;
3) тексты стел-кудурру.

О первой группе уже было в общих чертах сказано выше. Из касситского Нип-
пура происходит немногим меньше 11 тысяч табличек. Среди них можно выде-

Radau 1908; Sassmanshausen, 2001; van Soldt 1978.
4 Peiser 1905. 
5 Paulus 2013, 89.
6 Подробнее о титулатуре этого чиновника см. с. 99. 
7 Краткий обзор данного вопроса: Sassmanshausen 2001, 16–22 (рец.: Brinkman 2004), см. 

также Sommerfeld 2000, 919–920. 
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лить несколько архивов. Два из них – весьма небольшие, по 35 текстов каждый, – 
являются частными и были найдены в ходе работ археологической экспедиции 
Университета Чикаго во второй половине XX в.8 Еще два больших архива выде-
ляются достаточно условно, так как трудно точно подсчитать, сколько документов 
входит в каждый из них и выявить четкие критерии архивной принадлежности. 
Первый содержит преимущест венно документы хозяйственной отчетности и 
учета, отражающие деятельность администраторов среднего ранга, связанных с 
хозяйствами города Ниппура и провинции Ниппур, а также соседних областей 
и поселений. Второй архив включает в себя административные документы не-
скольких šandabakku Ниппура, а также корпус писем, многие из которых были 
адресованы им чиновниками более низкого ранга и касаются ирригационных во-
просов и управленческих проблем в отдельных поселениях. Немецкий ассириолог 
Л. Зассмансхаузен назвал эти два архива «das Archiv des Speichers» и «das Archiv 
des Kanzlers» соответственно9. В настоящей статье исследуются, прежде всего, 
тексты из второго архива, принадлежащего šandabakku Ниппура. В дальнейшем 
под «архивными документами» будут подразумеваться в первую очередь именно 
они. 

Стоит сказать несколько слов о месте находки архива šandabakku. Таблички, 
которые можно отнести к нему, были найдены в ходе сезонов 1889–1900 гг. архео-
логических работ в Ниппуре экспедицией Университета Пенсильвании. Они были 
извлечены в числе других документов разных периодов из шурфов в юго-западной 
части города. На топографической карте Ниппура эта область археологических ра-
бот обозначена как WB (карта).

В ходе работ 11 и 12 сезонов раскопок экспедиции Университета Чикаго (1972–
1973 и 1973–1974 гг.), когда была проведена основательная расчистка участка 
WB, удалось выяснить, что в касситское время там находился большой «дворец», 
расположение внутренних помещений которого удалось примерно восстановить 
несмотря на многочисленные повреждения, нанесен ные траншеями, прорытыми 
экспедицией Университета Пенсильвании, и общую плохую сохранность памят-
ника10. Планировка этого здания оказалась сходной с планировкой касситского 
дворца в Дур-Куригальзу (Акар-Куфе)11 и представляет собой большой внутрен-
ний двор, окруженный тремя рядами помещений. Размеры ниппурского «дворца» 
оказались примерно в два раза меньше размеров дворца из Дур-Куригальзу. Сход-
ство планировки позволяет предположить, что ниппурская постройка была если 
не царским дворцом, то административным зданием, что подтверждается боль-
шим количеством найденных на этом участке административных документов, в 
том числе принадлежавших šandabakku Ниппура. Не исключено, что само здание 
было его резиденцией, где хранились административные архивы людей, занимав-
ших этот пост на протяжении чуть менее 150 лет. Некоторые фрагменты табличек, 
найденные на поверхности последнего из уровней ниппурского «дворца», датиро-
ваны временем правления царей Кудур-Энлиля (1254–1246) и Шагаракти-Шуриа-
ша (1245–1233)12, что говорит о том, что «дворец» использовался как минимум до 
последней трети XIII в. до н.э.

8 Cole 1996.
9 Sassmanshausen 2001, 187.
10 Gibson 1976, 104–107; 1978, 53–54, 66–70.
11 Baqir 1945, 1959.
12 Gibson 1978, 53, 115–116.
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Среди найденных документов можно выделить группу писем касситского вре-
мени. Часть из них была опубликована в автографиях (также приведены трансли-
терация и перевод выборочных текстов) Х. Радау в 1908 г.13 и А. Клеем в 1912 г.14, 
а перевод некоторых писем был издан Х. Вашовом в 1936 г.15 В настоящее время 
Л. Зассмансхаузен готовит новое издание этих документов с переводом и коммен-
тарием. 

Среди данных писем можно выделить три категории адресатов. 
Первая представлена только одним письмом – BE XVII/1:75, оно адресовано 

šandabakku Ниппура Амиль-Мардуку. Отправитель письма – царь Вавилонии, по 
всей вероятности Шагаракти-Шуриаш, который отдает приказ Амиль-Мардуку 
привести к нему некоторых людей, обвиняемых в клевете, для дальнейшего раз-
бирательства. Как можно заметить, šandabakku состоит в непосредственной пере-
писке с самим царем и получает приказы непосредственно от него, вероятно, под-
чиняясь только ему. Наверняка существовали и письма, отправленные šandabakku 
Ниппура царю, которые до сих пор нам не известны. Возможно, они будут найдены 
в архивах Вавилона или Дур-Куригальзу в будущем.

Вторая категория писем из касситского Ниппура состоит из переписки различ-
ных чиновников, касающейся различных хозяйственно-администра тивных вопро-
сов, таких, как ирригационные работы, инспекция полей и каналов, восстановле-

13 Radau 1908. 
14 Clay 1912.
15 Waschow 1936. 

Топографическая карта Ниппура (по: Gibson 1993. Fig. 2) 
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ние после наводнений, перераспределение зерна, шерсти, дерева и других товаров 
между поселениями. В восьми письмах из этой группы корреспондент, обращаясь 
к адресату, называет его «брат» (aḫu), что подразумевает относительно равный 
статус обоих. В остальных письмах этой группы корреспонденты используют в 
качестве обращения только имя адресата. 

Третья категория писем адресована «моему господину» (ana bēlī-ja). Сохрани-
лось 78 документов, адресованных «моему господину» или упоминающих его в 
основной части письма. Такие письма, многие из которых – фрагменты, составля-
ют примерно половину опубликованного корпуса текстов. В них обсуждаются раз-
личные вопросы, связанные с обязанностями, исполняемыми чиновниками, про-
шениями к «господину» о помощи разного рода, отчетов о выполненных заданиях. 
Круг освещаемых в этих письмах вопросов примерно тот же, что и в документах 
предыдущей категории. 

Перед исследователями неизбежно встает вопрос: кого имели в виду адресанты 
под обращением «мой господин»? Царя или другое высокопоставленное лицо? 
Х. Радау предполагал16, что этот человек – царь. Такое предположение допускает 
возможность переписки чиновников среднего ранга из Ниппура и близлежащих 
областей напрямую с царем относительно повседневных хозяйственных дел, что 
кажется достаточно сомнительным. Возможно, в некоторых письмах под «моим 
господином» подразумевался šandabakku Ниппура, ответственный за решение про-
блем такого рода, как свидетельствуют административные архивные документы. 
Подтверждение этому можно найти в письме BE XVII/1:24, также адресованному 
«моему господину». В строках 24–26 этого письма отправитель, человек по имени 
Кальбу, говорит о медных воротах, построенных «šandabakku Нази-Энлилем, тво-
им отцом». Следовательно, отца адресата звали Нази-Энлиль и он был šandabakku 
Ниппура17. Крайне маловероятно, что один из царей касситской династии был сы-
ном чиновника šandabakku – этот факт не отражен ни в одном источнике. Гораздо 
более логичным будет предположить, что и сын упомянутого в письме Нази-Энли-
ля занимал ту же должность, возможно, получив ее по наследству (см. ниже), т.е. и 
адресат письма, «мой господин», также является šandabakku Ниппура, а не царем 
Вавилонии18. 

На высокий статус адресата также указывают многословные восхваления, с 
которых, как правило, начинаются письма к «моему господину». Например, уже 
упомянутое письмо BE XVII/1:24 начинается следующим образом: «Скажи моему 
господину, совершенному, великолепному, отпрыску небес, нашему покровителю, 
искусному и умелому воину, свету среди его братьев, сияющему драгоценному 
камню, поверенному всех важных людей, наполненному благостью, покровителю 
ученых, столу, накрытому для всех, лучшему среди равных, кого боги Ан, Энлиль 
и Эа, и богиня Белет-Или одарили благами и богатствами – скажи моему госпо-
дину, Кальбу, который пыль и твой преданный раб, шлет тебе это письмо»19. Сам 
отправитель этого письма, Кальбу, является управителем города Манну-гир-Адад, 

16 Radau 1908, 50.
17 См. также Matthews 1992, печать 167. 
18 Аналогичная проблема установления личности «моего господина» в корпусе писем из 

старовавилонской Ларсы была решена Н.В. Козыревой (Козырева 1988, 67–95). Адресатом 
этих писем был не царь Ларсы, а управитель одного из крупных хозяйств города по имени 
Бальмунамхе, которому и принадлежал архив писем и других документов. Я благодарна 
Нэлли Владимировне за приведенные параллели и ценные замечания. 

19 Oppenheim 1967, 116. 
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вероятно, одного из поселений в провинции Ниппур, т.е. имеет относительно вы-
сокий статус. Однако, как следует из этого письма, по отношению к šandabakku 
Ниппура его статус гораздо ниже. 

На некоторых глиняных табличках из архива šandabakku, в том числе письмах, 
сохранились оттиски цилиндрических печатей, которые можно выделить во вто-
рую группу источников. Перечень известных документов из касситского Ниппу-
ра, на которых сохранились оттиски печатей, приводится в работе Д. Мэтьюса «О 
касситской глиптике из Ниппура»20. Мэтьюс насчитывает 210 различных печатей, 
оттиски которых сохранились на документах, и приводит прорисовки изображе-
ний, а также транслитерации и переводы надписей на них21. Две из таких печатей 
принадлежали šandabakku Ниппура. 

№ 149. Печать šandabakku Амиль-Мардука. Все датированные тексты с оттис-
ком этой печати относятся к правлению царя Шагаракти-Шуриаша (1245–1233). В 
тексте следующих семи документов указано, что печать Амиль-Мардука <прило-
жена>: CBS 11105 – «печать Амиль-Мардука, šandabakku»; CBS 11107 – «печать 
Амиль-Мардука»; Ni 6272 – «печать Амиль-Мардука»; Ni 8586 – «печать Амиль-
Мардука»; Ni 7972 – «печать Амиль-Мардука»; Ni 8492 – «печать Амиль-Марду-
ка»; Ni 8736 – «Амиль-Мардук». В тексте еще 11 документов (CBS 6616, 10623, 
10738, 10772, 11060, 12910; UM 29-13-642, 29-15-112, 29-15-312; Ni 2243, 8721) 
нет или не сохранилось упоминаний о том, что печать была приложена, но они 
также несут на себе оттиск печати (№ 149), принадлежавшей šandabakku Амиль-
Мардуку. Надпись на самой печати восстановить не представляется возможным, 
кроме имени богини Нинлиль22. 

№ 189. Печать šandabakku по имени Энлиль-al.ša6. Надпись на этой печати хо-
рошо сохранилась, в ней указаны имя владельца и занимаемые им должности23:

den.líl-al.ša6  Энлиль-al.ša6 
[n]u!.èš [d]en.líl  nešakku Энлиля
gudu4 [d]nin.líl  жрец-pašīšu Нинлиль
gá.dub.ba en.lílki  šandabakku Ниппура
dumu den.líl ki-di-ni  cын Энлиль-Кидинни
[l]ú.mug? [d]nin.[tin].lu.ba  служителя (?) Нинтинлубы (?)

Оттиск этой печати сохранился на 109 табличках, полный перечень которых 
можно посмотреть в каталоге Д. Мэтьюса24.

Таблички с оттисками печатей šandabakku дают возможность проследить в ка-
кого рода хозяйственных операциях или административных вопросах он выступал 
ответственным лицом, заверяя документ своей печатью, даже если не упоминался 
в тексте. Они также позволяют датировать документ примерно периодом службы 
того или иного šandabakku, если датировочная формула в тексте не сохранилась, 
или, наоборот, уточняют годы правления того šandabakku, чья печать была прило-
жена. 

20 Matthews 1992. 
21 Подробнее об изображениях на касситских печатях см. Matthews 1990; Nijhowne 

1999. 
22 Matthews 1992, печать 149.
23 Matthews 1992, печать 189.
24 Matthews 1992.
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Помимо перечисленных выше касситских печатей из Ниппура, приведенных в 
каталоге Д. Мэтьюса, существует еще одна печать с надписью, в которой упоми-
нается šandabakku. Это цилиндрическая печать Убалиссу-Мардука (BM 122696), 
который занимал пост чиновника šatammu во время правления царя Куригальзу II 
(1332–1308). В 14-строчной надписи на печати на шумерском языке приводится 
генеалогия Убалиссу-Мардука. В строках 5–6 упоминается человек по имени Уш-
шур-ана-[DN], šandabakku25: 

5) [dumu].dumu uš-šur-a-na-d[x (x)]
6) gá.dub.ba é.[x]
Таким образом, Убалиссу-Мардук приходился внуком человеку по имени Уш-

шур-ана-[DN]. Примечательно, что в названии должности последнего после слова 
gá.dub.ba следует знак é, после которого еще один знак разбит. После gá.dub.ba 
или gú.en.na в касситское время всегда следует либо географическое название (en.
lílki), либо имя бога (den.líl). Название храма (é.[kur?]), если его возможно здесь 
восстановить, аттестовано в таком контексте впервые26.

Третья группа источников, в которых содержится информация о šandabakku 
Ниппура, – это тексты некоторых стел-кудурру. Кудурру являются памятниками 
средневавилонского периода, периода II династии Исина (ок. 1127–1028) и ранне-
нововавилонского времени (X–VII вв.). Они представляют собой в подавляющем 
большинстве случаев стелы (narû), изготовленные из диорита или известняка27. 
На таких стелах высечен текст, в котором, как правило, говорится о пожаловании 
царем земельного надела кому-либо из своих приближенных, а также изображения 
богов (часто символические), имена которых упоминаются в тексте28. Содержание 
текстов стел-кудурру в подавляющем большинстве случаев касается операций с 
земельными наделами, в основном пожалований царем полей (a.šà) своим при-
ближенным. Некоторые тексты представляют собой судебные решения по тем или 
иным вопросам, касающимся пожалованных участков земли, другие посвящены 
пожалованиям земельных пребенд или освобождению царем земельного надела 
от налогов. Корпус стел-кудурру насчитывает 160 экземпляров (включая фрагмен-
ты)29. Тексты двух стел и одной глиняной таблички упоминают šandabakku Ниппу-
ра. Одна из стел датируется касситским периодом, другая – ранненововавилонским 
временем, а табличка – периодом II династии Исина.

BM 90827 (BBSt 3)30. Стела-кудурру, созданная во время правления царя Мели-
Шипака II (1186–1172). Надпись на ней представляет собой копию текстов трех 
царских вердиктов, изначально записанных на глиняных табличках и заверенных 
оттиском печати, о чем сказано в самом тексте стелы31. Эти вердикты были по-

25 Brinkman 1993.
26 Brinkman 1993, 91.
27 Также к этому типу памятников относят тексты схожего содержания, написанные на 

глиняных табличках (возможно, некоторые из них являлись черновыми вариантами текстов, 
впоследствии выбитых на стелах). Подробнее об этом см. в работах, указанных в прим. 28. 

28 См. работы, посвященные стелам-кудурру: King 1912; Seidl 1989, а также Slanski 2003 
(рец.: Brinkman 2006). См. Paulus 2014, где приведены многие не опубликованные ранее 
тексты и фрагменты. 

29 Slanski 2003, 7–8.
30 King 1912, 7–18, Taf. V–XXII; Slanski 2003, 39–40 (V27–VI2), 86–88, 117 (VI26–32); 

Paulus 2014, 402–415. 
31 BBSt 3, VI 26–32: a-[su]-mi-it-tu an-ni-i-tu ga-ba-re-e! ša-lal-ti ka-nik di-nim ša d[iškur].

mu.šum2-ma diškur.[mu].uru3 ù [me-li-dši-pak] [3] lugal.m[eš]. 
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следовательно вынесены царями Адад-шума-иддиной (1222–1217), Адад-шума-
уцуром (1216–1187) и Мели-Шипаком II.

Первый вердикт касается наследования хозяйства Такиль-ана-илишу, находяще-
гося в провинции Ниппур, его братом, Ур-Нинтинугой, подтвержденного указом 
царя Адад-шума-иддины, и последующих претензий со стороны человека, чье имя 
разбито в тексте, и Кидин-Нинурты, сына женщины из рода Такиль-ана-илишу. 
Одним из свидетелей в этом процессе выступает šandabakku Ниппура по имени 
Энлиль-надин-шуми, имя отца которого в тексте, к сожалению, разбито (I 18–19: 
mden-líl-šúm.mu [dumu] ⎡m⎤[xxx] gú.en.na [en.lílki]). Его показания по этому делу 
слушает царь Адад-шума-иддина, что позволяет примерно датировать службу 
Энлиль-надин-шуми в качестве šandabakku Ниппура промежутком между 1222 
и 1217 г. 

В тексте второго вердикта, вынесенного царем Адад-шума-уцуром, Энлиль-шу-
ма-имби, сын Даййян-Мардука, nešakku Энлиля и šandabakku Ниппура (I 45–47: [md]

[en]-líl-mu-im-[bi] dumu mdi.[ku5
].damar.utu nu.èš d[en].líl [gú].en.na en.lílki), был при-

зван царем для рассмотрения претензии Изкур-Эа, сына женщины из рода Такиль-
ана-илишу, в отношении поля, входящего в состав хозяйства Такиль-ана-илишу. 
К сожалению, строки, в которых, вероятно, должны были описываться действия 
Энлиля-шума-имби, сильно фрагментированы или разбиты (II 1–30). Во второй 
части этого вердикта Ур-Нинтинуга, унаследовавший хозяйство Такиль-ана-или-
шу, претендует на возвращение участка земли, ранее входившего в его состав, но 
проданного человеку по имени Белану. В ходе разбирательства Белану умер, и от-
ветчиками становятся его сыновья Римуту и Табнуту. Царь Адад-шума-уцур при-
знает требования Ур-Нинтинуги законными и отдает приказ Энлиль-шума-имби, 
šandabakku Ниппура, забрать заверенный договор купли-продажи этого участка 
земли у сыновей Белану и отдать его Ур-Нинтинуге (III 6–14). Был назначен размер 
компенсации за это поле. В присутствии Ур-Нинтинуги и сыновей Белану Энлиль-
шума-имби производит обмер указанного участка земли и передает сыновьям Бе-
лану его стоимость в натуральном эквиваленте (зерном и финиками) (III 15–29). 
Энлиль-шума-имби составляет заверенный печатью договор, и вместе с Ур-Нинти-
нугой предстает перед царем для отчета. Очевидно, что годы службы Энлиль-шу-
ма-имби приходятся на период правления царя Адад-шума-уцура (1216–1187). Его 
активная вовлеченность в решение описанного вопроса может объясняться тем, 
что обжалованный участок земли находился на территории провинции Ниппур, 
на границе с каналом Ирнийя, следовательно, входил в зону его ответственности. 
Как следует из текста, šandabakku Ниппура действует непосредственно по приказу 
царя и держит лично перед ним отчетность. 

Третий вердикт вынесен царем Мели-Шипаком II, при котором и был состав-
лен компилятивный текст рассматриваемой стелы. В этой части истцом является 
некий Аху-дару, сын человека по имени Энлиль-кидинни, а также упоминается 
é mden-líl-ki-di-ni (IV 12–13, 29, 43–44). До нас дошел ряд ниппурских архивных 
документов, упоминающих Энлиль-кидинни, šandabakku Ниппура. Однако они 
датированы концом правления царя Бурна-Буриаша II (1359–1333), правлением 
Куригальзу II (1332–1308) и началом правления Нази-Марутташа (1307–1282). Так 
как упомянутый в тексте стелы-кудурру Энлиль-кидинни был отцом современника 
царя Мели-Шипака II, то с известным šandabakku Энлиль-кидинни их разделяет 
более 100 лет, что делает невозможным их отождествление друг с другом. 
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BM 13942432. Глиняная табличка, датируемая первым годом правления послед-
него царя II династии Исина Набу-шуму-либура (ок. 1033–1026). Договор о прода-
же шести участков земель-ḫarbu, половины города, одного сада и 12 финиковых 
пальм человеком по имени Мудаммику, сыном Улам-Гадида, šandabakku Ниппура 
по имени Нуска-зера-иддина, сыну Нази-Энлиля (Vs.2-3: mdpa.ku-numun-sum-na 
dumu mna-zi-den-líl [g]ú.en.na; Vs. 15–16 и 30–31: mdpa.ku-numun-sum-na dumu mna-
zi-den-líl [g]ú.en.na en.lílki).

Стоить отметить, что в строке Rs. 13 этого документа в качестве свидетеля 
сделки упоминается человек по имени Энлиль-шума-имби, nešakku Энлиля. То же 
имя и титул носит šandabakku Ниппура, правивший при царе Адад-шума-уцуре 
(примерно за 150 лет до написания этой таблички). Однако первый назван сыном 
человека по имени Лу-Думунуна, а второй – сыном Даййян-Мардука, что вместе 
с разделяющим их значительным временным промежутком делает невозможным 
их отождествление. 

AO 668433. Текст ранненововавилонской стелы-кудурру, касающийся пожало-
вания поля с находящимися на нем постройками царем Мардуком-закир-шуми I 
(855–819) писцу храма Эанны по имени Ибни-Иштар, сыну Хунзу’у. Одним из сви-
детелей составления документа о пожаловании назван Нази-Энлиль, šandabakku 
(Rs. IV 21: mna-zi-den.líl gú.en.na). Документ был составлен в Вавилоне, а пожало-
ванное поле располагалось вблизи Урука, и описанная сделка напрямую не имела 
отношения к городу Ниппуру. Почему šandabakku был привлечен в качестве сви-
детеля этого пожалования, не вполне ясно, возможно, в качестве одного из высо-
копоставленных лиц, приближенных к царю. 

Перечисленные выше источники, упоминающие šandabakku Ниппура, допол-
няют друг друга, давая возможность рассмотреть социальные взаимодействия и 
функции людей, занимавших этот пост. Документы средневавилонских архивов 
Ниппура предоставляют нам информацию о профессиональной деятельности 
šandabakku, однако зачастую опуская подробности, известные составителю тек-
ста, но не существенные для его содержания, такие, как полная титулатура и генеа-
логия šandabakku, имя правящего царя и место создания документа. Надписи на 
цилиндрических печатях, принадлежавших šandabakku и оттиснутых на некото-
рых документах, позволяют, во-первых, получить дополнительную информацию о 
титулатуре šandabakku (актуальной на момент создания печати) и его ближайших 
родственниках по мужской линии (отце, деде или обоих сразу). Также оттиски 
этих печатей дают возможность проследить использование одной и той же печа-
ти, позволяя атрибутировать тексты, где не сохранилось или не упомянуто имя 
ее владельца, но сохранился оттиск. Тексты стел-кудурру являются «сторонним» 
источником по отношению к документам из ниппурских архивов и упоминают 
контексты деятельности šandabakku, не зафиксированных в административных 
документах. Кроме того, в некоторых случаях они являются единственным ис-
точником, в котором содержится упоминание людей, занимавших должность 
šandabakku, живших после XIII в. до н.э., т.е. в период, не освещенный текстами 
из ниппурских архивов.

II. На основе перечисленных выше источников можно восстановить следующий 
ряд людей, занимавших должность šandabakku Ниппура примерно с начала XIV в. 
до н.э. до последней четверти IX в. до н.э.

32 Lackenbacher 1983, 143–154; Brinkman, Walker 1985, 72–74; Paulus 2014, 613–617.
33 Thureau-Dangin 1919, 125–126; Paulus 2014, 666–672. 
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Амилатум (ma-mi-la-tum) gá.dub.ba.a en.lílki

Упоминается в посвятительной надписи на спине терракотовой статуэтки собаки 
(BM 81-7-1, 3395)34, посвященной богине Гуле. Издатель этой надписи Э. Сольбер-
же предполагает, что статуэтка происходит из города Сиппара35. Надпись, помимо 
посвящения богине Гуле и благопожелания правящему царю Нази-Марутташу со-
держит генеалогию адоранта, человека по имени Нинурта-рецушу, šatammu храма 
Эугаль и царского šatammu Энлиля. Его отцом назван Ур-Делебат, nešakku Энлиля, 
а более далекими предками, вероятно, дедом и прадедом (šà.bal.bal и nunuz.bal со-
ответственно) – Энлиль-бани, rabānu города kur.ti, и Амилатум, gá.dub.ba.a en.lílki. 
Когда именно Амилатум занимал должность šandabakku Ниппура – установить 
достаточно трудно, вероятно тремя поколениями ранее службы Нинурты-рецушу 
при Нази-Марутташе, т.е. примерно при царе Куригальзу I или ранее. 

Существует также еще одна посвятительная надпись, в которой упоминается 
Нинурта-рецушу, сын Ур-Делебата, – BM 92699 (82-7-14,4460)36. В этой надписи 
Нинурта-рецушу уже назван nu.èš den.líl – nešakku Энлиля. Тот же титул носит его 
отец, Ур-Делебат, в тексте надписи BM 81-7-1, 3395. Возможно, что посвятитель-
ная надпись BM 92699 (82-7-14,4460) была создана позже BM 81-7-1, 3395, а Ни-
нурта-рецушу унаследовал этот титул от своего отца, вероятно, после его смерти. 

Ушшур-ана-[DN] (uš-šur-a-na-[DN]). gá.dub.ba é.[x]37. 
Известен только из надписи на печати Убалиссу-Мардука (BM 122696), о кото-

рой говорилось выше. Из текста этой надписи следует, что этот человек был вну-
ком Син-Эрибама ([d]en.zu-i-ri-ba-a[m]), служителя Лугальбанды и Нинсун, сыном 
Уци-ана-нури-[DN] ([ú]-ṣi-a-na-nu-ri-[DN]), управителя Дильмуна, отцом Арад-Эа 
(ìr-é-a), казначея (?), и дедом Убалиссу-Мардука (ú-ba-lí-su-damar.utu), šatammu 
при царе Куригальзу. Как указывает С. Паулюс, Арад-Эа, сын Ушшур-ана-[DN], 
вероятно, служил при Куригальзу I (? – ок. 1375)38, что позволяет отнести службу 
Ушшур-ана-[DN] либо к началу правления Куригальзу I, либо к правлению его 
предшественника Кадашман-Харбе I.

Белану (mbe-la-nu) gá.dub.ba.a
Упоминается в одном неопубликованном хозяйственном документе касситского 

времени UM 29-16-180:12’39. Текст не датирован, однако тот факт, что должность 
šandabakku написана в нем по-шумерски как gá.dub.ba.a (а не gú.en.na), позволяет 
предположить, что, возможно, он правил до XIII в. до.н.э.

Нинурта-надин-аххе (mdNin-urta-na-din-aḫ-ḫe/mdnin-urta-sum.šeš.meš40)
gá.dub.ba.a en.lílki nu.èš den.líl (?)
Упоминается в десяти документах из архива šandabakku41: в двух текстах как 

действующий šandabakku, в восьми текстах его имя упоминается в качестве пат-

34 Sollberger 1968, 191.
35 Sollberger 1968. 
36 Sollberger 1968, 193.
37 Выражение é.[х] после титула gá.dub.ba необычно и встречается только в данном 

тексте.
38 Paulus 2014, 98.
39 Сообщение проф. Дж. Бринкмана от 16.07.2015.
40 См. дискуссию в Brinkman 2003/2004, 399–400.
41 См. Hölscher 1996, 156. BE 1:33 (BB); BE 14, 1, 7 (BB II 8(+)-X-25); BE 14, 7, 14 (BB II 

18(+)-VII-10); BE 14, 11, 3’ ([KG II?] 4-II-[x]); BE 14, 39, 6, 13, 14 (�NM ca 19?�); MRWH 1,6 
(BB II 17-XI-16); MRWH 2, 7 (BB II 18-IX-14/15?); MSKH 1, 23, Vs. 1 (KaE? [x]-IX-10+[x]); 
PBS 13, 64 Vs. 12’ (�BB II�); TBER Tf. 5: AO 2507,4.
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ронима. Во всех них присутствует датировочная формула разной степени сохран-
ности, что позволяет отнести службу Нинурты-надин-аххе в качестве šandabakku 
Ниппура примерно к правлениям царей Кадашмана-Энлиля I (1374–1360), Бурна-
Буриаша II (1359–1333) и, возможно, Куригальзу II (1332–1308).

Кроме того, человек по имени Нинурта-надин-аххе упоминается в тексте над-
писи на печати № 164 из каталога Д. Мэтьюса в качестве деда хозяина печати 
([xxx] dumu.dumu dnin-urta-na-di-in-aḫ-ḫe-e ìr dnin.šar ù dun.gal. en.lílki)42. Вероятнее 
всего, обладатель печати – Энлиль-al.ša6, который был сыном Энлиль-кидинни, 
отцом которого был Нинурта-надин-аххе. Титулы «раб Ниншар и Шаррат-Нип-
пури» в надписи на этой печати подтверждают высокий статус владельца и его 
непосредственную связь с городом Ниппуром. Представляется весьма вероятным, 
что данный Нинурта-надин-аххе – это šandabakku, фигурирующий в текстах из 
ниппурского архива. 

Энлиль-кидинни (mden-líl-ki-di-ni43) gá.dub.ba.a en.lílki nu.èš den.líl-li
Упоминается в 19 документах ниппурского архива šandabakku44, а также в над-

писи на печати № 189 из каталога Д. Мэтьюса, где назван отцом человека по имени 
Энлиль-al.ša6, который также занимал должность šandabakku Ниппура (см. выше). 
Энлиль-кидинни был сыном Нинурты-надин-аххе, предыдущего šandabakku Нип-
пура. Занимал эту должность, как минимум с 6 по 24 год правления царя Бурна-
Буриаша II, т.е. с 1353 по 1335 г. до н.э.

Энлиль-кидинни, возможно, является самым известным человеком, занимав-
шим должность šandabakku благодаря главным образом его участию в сделках по 
купле-продаже рабов45. Всего насчитывается 16 таких документов.

Человек по имени Энлиль-кидинни также упоминается в тексте BM 35322 – 
фрагменте исторического текста о царе Адад-шума-уцуре46. Нам известны два 
человека по имени Энлиль-кидинни, живших в касситское время. Первый являлся 
šandabakku Ниппура во время правления царей Бурна-Буриаша II и Куригальзу II. 
Второй человек с таким именем, живший при царе Адад-шума-уцуре, фигуриру-
ет в тексте стелы-кудурру BBSt 3, о чем говорилось выше. Не ясно, который из 
них упоминается в этом историческом тексте, – возможно, это был некий третий 
человек с таким именем, нигде более не упоминавшийся. Издатель этого текста, 
А.К. Грейсон, выдвинул версию, что Энлиль-кидинни этого текста – это šandabakku 
Ниппура47. Также возможны параллели этого текста с Хроникой P. Поскольку нет 
весомых доказательств в пользу отождествления Энлиль-кидинни из BM 35322 с 
тем или иным аттестованным в других документах человеком с тем же именем, 
этот вопрос остается открытым. 

Энлиль-al.ša6 (den-líl-al.ša6) gá.dub.ba.a en.lílki nu.èš den.líl-li gudu4 dnin.líl 

42 Matthews 1992, печать № 164.
43 Hölscher 1996, 67.
44 Cм. Hölscher 1996, 67: PBS 8/2, 162, 8, 17 (ВВ II 24-IV-29); PBS 13, 64, Vs. 11', 12' + 

MUN 9 (BB II); BE 14, 1,6 (BB II 8(+)-X-25); BE 14, 2, 7, 12, 19 (BB II 6-IX-8); BE 14, 7, 14 
(BB II 18(+)-VIII-10); BE 14, 8, 22, 25 (BB II 21-VIII-25); BE 17, 55, 6, 7, 11, 19, 21 (<BB II>?); 
BE 17, 78, 3 (<BB II>?); BE 17, 79, 3 (<BB II>?); BE 17, 88, 1 (<BB II>), BE 17, 92, 1, 4, 29 
(<BB II>)?; MRWH 1, 6 (BB II 17-XI-16); MRWH 2, 7 (BB II 18-IX-14/15); MRWH 10, 2, 18 
(BB II 24-III-25); MRWH 13, 1, 8, 10, 19, 35 (BB II 24-V-10); MRWH 14, 6’, 20’ (BB II 24); 
PBS 1/2, 60, 9’ (<BB II>?); PBS 1/2, 81, 7 (<ŠŠ> ?); PBS 1/2, 82, 3 (<BB II>?). 

45 Мирзоев 1988, 110–116; Petschow 1983.
46 Grayson 1975, 47–77.
47 Grayson 1975, 47–48.
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Упоминается в 20 текстах ниппурского архива šandabakku48. Также ему принад-
лежала печать № 189 из каталога Д. Мэтьюса (см. выше). Был сыном Энлиль-ки-
динни, также šandabakku Ниппура, и внуком Нинурты-надин-аххе. Занимал долж-
ность šandabakku Ниппура примерно с 17-го года правления царя Куригальзу II 
(1315) до 16-го года правления царя Нази-Марутташа (1290), т.е. около 25 лет. 

Узи-шугаб (mú-zi-šu-gab) gú.en.na en.lílki

Упоминается в юридическом документе BE XIV:39. Он ведет судебный процесс 
(dīnu) об имущественном споре между двумя мужчинами, Нинуртой-[xxx], сыном 
Нинурты-кен-пишу, и Экур-закир-шуми, сыном Изкур-Нинурты, относительно 
участка плодородной земли. По имени Узи-шугаб называется только в первой 
строке текста, в дальнейшем он именуется судьей (di.ku5). Датировочная формула 
и название места, где был составлен документ, не сохранились, однако содержа-
ние текста позволяет датировать его временем правления царя Нази-Марутташа 
(1307–1282), вероятно, временем после 16-го года правления этого царя (1290). 
Кроме того, человек с именем Узи-шугаб упоминается в тексте плохо сохранивше-
гося документа Balkan 1954, № 8. Место, где должен был быть написан титул этого 
человека, к сожалению, разбито. 

Нази-Энлиль (na-zi-den-líl) gú.en.na
Упоминается в тексте письма BE XVII/1 24:24–25 как отец человека, по всей 

видимости, тоже занимавшего должность šandabakku (см. выше):
iš-tugú. en?.na -ti ša mna-zi-den.líl a-bi-ka
«co времени занятия должности šandabakku Нази-Энлилем, твоим отцом».
Нинурта-апла-иддина (mdnin.ib.ibila.sum.na49) gú.en.na
Имя этого человека в сочетании с титулом gú.en.na упоминается в неопублико-

ванном документе Ni. 2574:13 из коллекции стамбульского Музея древнего Вос-
тока. Текст не датирован, однако возможно, что он был написан во время правле-
ния царя Шагаракти-Шуриаша или позднее, так как в тексте также упоминается 
Амиль-Мардук, занимавший эту должность при указанном царе50.

Амиль-Мардук (mlú-damar.utu) gú.en.na en.lílki, lú.sag.lugal
Упоминается в 41 тексте из ниппурского архива šandabakku51. Наиболее интерес-

ными из них представляются два документа. Первый – это письмо BE XVII/1:75, 

48 См. Hölscher 1996, 66; Sassmanshausen 2001, 473: BE 14, 27, 4 (KG II 18-VIII-5); BE 
14, 35, 5 (KG II 21-X-16); BE 14, 47, 8 (NM 4-X-26); BE 14, 48a, 9 (NM 6-V-2); BE 14, 112, 
2 (<NM/KT>? 14); BE 15, 4, 7 (<NM> 1-IV-15); BE 15, 36, 7 (<NM> 13-V); BE 15, 44, 26 
(<NM> 15-I-8); BE 15, 70, 6 (<KG II?> 17-XII-13); BE 15, 158, 4 (<NM>?); MRWH 32, 15’ 
(NM 16); PBS 1/2, 23, 3 (<NM>); PBS 2/2, 25, 6 (<NM> 10-VI-9); PBS 2/2, 86, 3, 7 (<NM>? 
V); PBS 2/2, 89, 9, 11 (<NM>? IX); PBS 2/2, 132, IV, 144 (<KG II>); PBS 2/2, 136, 3 <KG II/
NM ?>; PBS 8/2, 161, 3 (NM 10-/XII?-25); TBER Tf. 5: AO 2507.7; MUN 434: 4 (NM8). 

49 Hölscher 1996, 153.
50 Сообщение проф. Дж. Бринкмана от 16.07.2015.
51 См. Hölscher 1996, 29, также Sassmanshausen 2001, 468: BE 14:118, 19 (KuE 5-IV-5); 

BE 14:123a, 15 (KuE 8-XII); BE 14:127, 3 (ŠŠ Akz. – V-14); BE 14:132, 2 (ŠŠ 7); BE 14:135, 
3, 15 (ŠŠ 8-IV-8); BE 14:136, 1 (ŠŠ 9-V); BE 14, 137, 27 (ŠŠ 10-VIII); BE 14:142, Rs. I 28 
(ŠŠ [x]-VI); BE 17, 75, 1, 3 (<ŠŠ>?); BE 17, 80, 1, 5 (<KT>?); MRWH 15, 13 (Kash IV 1-XII-
22/23); MRWH 17, 2 (ŠŠ 9?-V); MRWH 18, 3 (KaE II 6-XI-15/16/17?); MRWH 20, 3 (KuE 
2-XII-7); MRWH 21, 8 (KuE 1-XII); MRWH 28, 35 (KuE 2-IV); MRWH 30, 1, 28 (ŠŠ 12-XII-
21); MSKH 1. 24, 1 (ŠŠ 10-IV-3); PBS 1/2, 17, 6' (<ŠŠ>?); PBS 1/2, 24, 1, 4 (ŠŠ?); PBS 1/2, 30, 
1, 7 (ŠŠ); PBS 1/2, 36, 1, 11, 25 (<KT>?); PBS 1/2, 45, 1, 6 (<ŠŠ>?); PBS 1/2, 81, 1 (ŠŠ?); PBS 
2/2, 49, 5 (ŠŠ Akz. – V-20); PBS 2/2 56, 13 (Kash IV 1-XII-16); PBS 13, 75, 5, 11 (ŠŠ Akz. -V-
28); МUN 116:12 (Kaš 1); МUN 189:35 ff. (ŠŠ 10); МUN 192:11’ (Kaš 3); МUN 193:16 (Kaš 
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о котором говорилось выше, адресованное Амиль-Мардуку царем, вероятно, Ша-
гаракти-Шуриашем. Второй документ – декрет Амиль-Мардука MSKH I:24 (1–2: 
ri-kil-[tu] ša mlú-[damar].[utu] gú.en.na en.[lílki]), составленный для передачи глашатаю 
по имени Эсагил-лидиш, относительно Надину, сына Батийи, которому ограничен 
выход из города Ниппура через определенные ворота52. В этом документе ясно 
отражен административно-юридический аспект должности šandabakku.

Тексты, упоминающие Амиль-Мардука, в которых сохранилась датировочная 
формула, относятся к промежутку между шестым годом правления Кадашман-Эн-
лиля II (1258) и первым годом правления Каштилиаша IV (1232); таким образом, 
период службы Амиль-Мардука составлял как минимум 26 лет. Амиль-Мардуку, 
по всей видимости, принадлежала цилиндрическая печать под номером 149 из ка-
талога Д. Мэтьюса (см. выше).

Энлиль-надин-шуми (mden-líl-šúm.mu) gú.en.na [en].lílki

Известен только по одному источнику – тексту стелы-кудурру BBSt 3, о которой 
говорилось выше. Он выступает в качестве свидетеля на судебном процессе, его 
показания слушает царь Адад-шума-иддина. Это позволяет примерно датировать 
службу Энлиль-надин-шуми промежутком между 1222 и 1217 г. – временем прав-
ления этого царя.

Энлиль-шума-имби ([md][en]-líl-mu-im-[bi]) [gú].en.na en.lílki nu.èš d[en].líl
Сын Даййяни-Мардука (mdi.[ku5

].damar.utu).
Также известен только из текста BBSt 3, в котором описывается, как он по при-

казу царя Адад-шума-уцура обмеряет участок земли – предмет спора – и составля-
ет заверенный договор о его передаче. Очевидно, что годы службы Энлиль-шума-
имби приходятся примерно на период правления этого царя (1216–1187). Носит 
также титул nešakku Энлиля.

Нуску-зера-иддина (mdpa.ku.numun.sum-na) [g]ú.en.na en.lílki

Сын Нази-Энлиля.
Упоминается в юридическом документе BM 139424, где выступает покупателем 

шести участков земель-ḫarbu, половины города, одного сада и 12 финиковых пальм. 
Так как документ датирован первым годом правления царя Набу-шуму-либура 
(ок. 1033–1026), т.е. 1033 годом, то период службы Нуску-зера-иддины, возможно, 
мог начаться при его предшественнике, царе Мардуке-зера-[x] (ок. 1046–1033), и 
продолжался при Набу-шуму-либуре. 

Нази-Энлиль (mna-zi-den.líl) lúgú.en.na
Упоминается только в тексте стелы-кудурру времени правления царя Мардука-

закир-шуми I (855–819). Нази-Энлиль выступает свидетелем пожалования царем 
участка земли. Годы его службы, соответственно, приходятся примерно на время 
правления этого царя.

Энлиль-апла-уцур [mden].líl-ibila-šeš) dumu mna-zi-den.líl lú.gú.[en.na] 
Упоминается в неопубликованном юридическом документе A 33600:11’ (=4 NT 3) 

как сын Нази-Энлиля, занимавшего должность šandabakku до него (см. выше). 
Правил при царе Мардук-балассу-икби (819–813 гг. до н.э.)53.

III. Безусловно, приведенный здесь список людей, занимавших должность 
šandabakku в разное время, является неполным и подлежит дальнейшему уточне-

4); MUN 194: 19 (Kaš); МUN 316:19’f (ŠŠ 10); MUN 317: 53 (ŠŠ 11); MUN 318:20’f (ŠŠ 11); 
MUN 319:16 f (ŠŠ 11); MUN 330:29 (ŠŠ 11); MUN 331:2 (ŠŠ); MUN 409:7 (ŠŠ 12); MUN 
413:2’ f (Kaš. Akz.); MUN 458:13’ (ŠŠ). 

52 Brinkman 1976, 392.
53 Cм. также Brinkman 1968, 207.
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нию и дополнению. В документах ниппурских архивов упоминаются несколько 
людей, которые, возможно, также занимали должность šandabakku Ниппура, но 
прямых свидетельств этого не сохранилось. Среди них можно назвать человека по 
имени Этель-пу (me-tel-pu), который был отцом Нинурты-надин-аххе, šandabakku, 
и дедом Энлиль-кидинни, также šandabakku Ниппура54. Нуску-надин-закир-шуми 
также, возможно, занимал должность šandabakku, будучи сыном šandabakku Нип-
пура Энлиль-al.ša6 и внуком Энлиль-кидинни55.

Следует обратить внимание на терминологию и титулатуру, связанные с рас-
сматриваемым вопросом. Название должности управителя Ниппура в текстах кас-
ситского времени могло быть написано несколькими способами: слоговым образом 
по-аккадски – ša-an-da-bak-ku или одной из двух возможных шумерограмм – gú.en.
na или gá.dub.ba.(a)56. Как правило, после одной из этих шумерограмм следовало 
шумерское название города Ниппура – en.lílki, что свидетельствует о том, что влия-
ние šandabakku распространялось прежде всего на этот город. Не вполне ясно, по-
чему для обозначения этой должности использовалось два разных шумерских сло-
ва. Возможно, должность gá.dub.ba.(a) подразумевала несколько иные обязанности. 
Дальнейшее более детальное изучение материала должно прояснить этот вопрос57. 
В текстах из касситского Ниппура люди, занимавшие пост šandabakku, также в 
некоторых случаях носили следующие титулы 58: 

lú.sag.lugal  rēš šarri, высокопоставленный чиновник
nu.eš3 den.líl2-li  nešakku Энлиля
gudu4 dnin.líl  жрец-pašīšu Нинлиль
[l]ú.mug? [d]nin.[tin].lu.ba  служитель (?) Нинтилубы

Тот факт, что большинство титулов, которые носил šandabakku, имеют рели-
гиозный характер, свидетельствует о его тесной связи с ниппурскими храмами, в 
частности с храмом Энлиля, от которого также дошла обширная хозяйственная от-
четность. Так, титул nešakku Энлиля был одним из важнейших жреческих постов 
в храме Экур59. Судя по тому, что этот титул носил сын царя Кадашман-Энлиля I 
и царя брат Бурна-Буриаша II по имени Белану60, должность nešakku Энлиля была 
важной и престижной. 

Титул rēš šarri говорит о приближенности šandabakku к царю Вавилонии, что 
также следует из некоторых писем и текста BBSt 3, где šandabakku Ниппура под-
чиняется непосредственно царским приказам и ведет с ним переписку. 

54 См. BE 14, 39, 6 (<NM>), PBS 1/2, 20, 1 (NM), PBS 1/2, 47, 1 (NM); Hölscher 1996, 75.
55 Hölscher 1996, 164.
56 CAD Š, 371–373.
57 Я благодарна проф. Д. Шарпену за это наблюдение.
58 Связь между титулами – šandabakku и nešakku Энлиля – не вполне ясна. Остается 

открытым вопрос: имели ли люди эти титулы одновременно или последовательно, и все 
ли люди, занимавшие должность šandabakku, также являлись «nešakku Энлиля» на опреде-
ленном этапе их карьеры. Эти проблемы требуют специального исследования. См. также 
Sollberger 1968, 191–193. Что касается остальных перечисленных ниже титулов, они встре-
чаются лишь в единичных случаях (надписях на печатях и в одном административном 
документе). 

59 CAD N/2, 190–191.
60 Brinkman, Matthews 1990, 83–84. 
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Тот факт, что šandabakku носил титулы как светского, так и религиозного харак-
тера, неудивителен. Храм Энлиля в Ниппуре (а также меньшие по размеру храмы 
Нинлиль, Нинурты, Гулы и Иштар) играл огромную роль в жизни города, в том 
числе экономической. Šandabakku Ниппура вряд ли мог обойти стороной пробле-
мы, связанные с управлением этими храмовыми хозяйствами, которые, вероятно, 
были нераздельно связаны с хозяйствами самого Ниппура. Функции, исполняемые 
šandabakku Ниппура, как следует из документов ниппурских архивов и текстов 
стел-кудурру, связаны с контролем крупных поставок и перераспределения зерна и 
других продуктов, контролем ирригационных и восстановительных работ, органи-
зацией помощи пострадавшим от наводнения или засухи районам, контролем над 
поселениями провинции Ниппур (и, вероятно, других близлежащих провинций) и 
их управителями. Также šandabakku исполнял судебную функцию, решая важные 
судебные дела и вынося вердикты, и составлял декреты, регулирующие некоторые 
аспекты внутренней жизни Ниппура. Кроме того, он исполнял личные поручения 
царя Вавилонии. 

Рассматривая сохранившиеся генеалогии людей, носивших титул šandabakku 
Ниппура, можно прийти к выводу, что многие из них происходили из семей, чле-
ны которых занимали высокопоставленные должности на протяжении многих лет, 
часто нескольких поколений. Особенно примечательны «династии» šandabakku: 
Нинурта-надин-аххе, его сын Энлиль-кидинни и внук Энлиль-al.ša6, Нази-Энлиль 
и его сын Нинурта-апла-иддина. Амилатум и Ушшур-ана-[DN] также принадле-
жали к знатным известным семьям. Это согласуется с тем фактом, что в то время 
существовали клановые объединения, контролировавшие поселения и хозяйствен-
ные угодья, вероятно, находившиеся под управлением или во владении одной 
семьи. 
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WHO GOVERNED THE SACRED CITY OF ENLIL?
ŠANDABAKKU OF NIPPUR IN WRITTEN SOURCES 

OF THE KASSITE PERIOD

Marina A.Redina-Thomas

The article studies written sources of the Kassite period (ca. 1531–1155 BC) which 
mention the offi ce of šandabakku (gú.en.na/gá.dub.ba.(a) en.lílki) – governor of Kassite 
Nippur. The analysis of the documents delivers a number of people holding this offi ce 
for more than 200 years, from at least the early fourteenth century to the reign of Adad-
šuma-uṣur (1216–1187 BC). There are several šandabakku-governors known from the later 
period as well. The author presents a brief overview of their functions and role in the system 
of provincial administration in Kassite Babylonia. 
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